
S&W K&L FRAME DIAMOND PRO GRIP - PACHMAYR S&W DIAMOND
PRO GRIP FOR K&L ROUND BUTT FRAME ONLY

For the Smith & Wesson K and L Round Butt Frames, Pachmayr is proud to
introduce the newest additions to our new Diamond Pro Series revolver grips.
These soft grips replace standard factory models by easily slipping over and fully
wrapping around the revolver's grip frame with no gaps or seams.  This new line
of revolver grips is designed to set the new standard with a modern look, and the
extreme comfort and control shooters have come to expect from Pachmayr.

Attributes

Name: PACHMAYR S&W DIAMOND PRO GRIP FOR K&L ROUND BUTT FRAME ONLY
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 692605007
Mfr. No.: 02479
Color: Black
Make: S&W,Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: K Frame,Back-Up Small Frame,L Frame
Style: Finger Groove
Surface: Textured
Delivery weight: 0.143kg
UPC: 034337024798

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den S&amp;W K&amp;L
Frame Diamond Pro Grip von Pachmayr

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip von Pachmayr entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung
und Wartung deiner neuen Griffe sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die Griffe ordnungsgemäß installiert sind, um Unfälle oder
Verletzungen während der Nutzung zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle Produktrückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung
erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen ähnlich wie stationäre Geschäfte einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern. Das Produkt
ist nur für die Verwendung durch Erwachsene konzipiert.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die Kontaktdaten, die dir von deinem Verkäufer
oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Sicherheitsplattform der EU auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Griffe installierst.
Griffsicherheit: Überprüfe nach der Installation, dass die Griffe sicher befestigt sind und sich nicht bewegen.
Richtiger Umgang: Gehe immer respektvoll und vorsichtig mit deiner Waffe um und befolge alle
Sicherheitsprotokolle.
Vermeide übermäßige Kraft: Verwende beim Installieren oder Entfernen der Griffe keine übermäßige Kraft,
um Beschädigungen zu vermeiden.
Regelmäßig inspizieren: Überprüfe die Griffe regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze sie, wenn sie beschädigt
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Versammle die notwendigen Werkzeuge, falls für die Installation erforderlich.

Installation:

Entferne vorsichtig die vorhandenen Griffe von der Waffe, falls zutreffend.
Richte die Pachmayr Diamond Pro Grips mit dem Griffrahmen der Waffe aus.
Schiebe die Griffe vorsichtig über den Griffrahmen, sodass sie eng anliegen und keine Lücken
entstehen.
Sichere die Griffe mit den bereitgestellten Schrauben oder Befestigungen, falls zutreffend.
Überprüfe nochmals, dass die Griffe fest angebracht sind und sich nicht bewegen.

Nutzung:

Halte die Waffe mit den installierten Griffen unter Verwendung einer richtigen Grifftechnik.
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und frei von Substanzen sind, die die Griffigkeit
beeinträchtigen könnten.
Übe sichere Schießgewohnheiten und befolge immer die Regeln zur Waffensicherheit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Griffe irreparabel beschädigt sind, erkundige dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die dir von deinem Verkäufer oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.

Vielen Dank, dass du Pachmayr gewählt hast. Genieße den erhöhten Komfort und die Kontrolle mit deinen neuen
Griffen!
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Safety Instruction Guide for S&amp;W K&amp;L
Frame Diamond Pro Grip by Pachmayr

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip by Pachmayr. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the proper use and maintenance of your new grips. Please
read this guide thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the grips are installed properly to prevent any accidents or injuries during use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Keep grips out of reach of children. The product is designed for adult use only.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by your seller or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before installing the grips.
Grip Security: After installation, check that the grips are securely attached and do not move.
Proper Handling: Always handle your firearm with care and respect, following all safety protocols.
Avoid Excessive Force: Do not use excessive force when installing or removing the grips to avoid damage.
Inspect Regularly: Periodically check the grips for wear and tear. Replace if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, if required, for installation.

Installation:

Carefully remove the existing grips from the firearm, if applicable.
Align the Pachmayr Diamond Pro Grips with the grip frame of the firearm.
Gently slide the grips over the grip frame, ensuring a snug fit without gaps.
Secure the grips in place using any screws or fasteners provided, if applicable.
Doublecheck that the grips are firmly attached and do not move.

Usage:

Hold the firearm with the installed grips using a proper grip technique.
Ensure that your hands are dry and free from any substances that may affect grip performance.
Practice safe shooting habits and always follow firearm safety rules.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the grips become damaged beyond repair, check with local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip, please refer to the
contact information provided by your seller or manufacturer.

Thank you for choosing Pachmayr. Enjoy enhanced comfort and control with your new grips!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el S&amp;W
K&amp;L Frame Diamond Pro Grip de Pachmayr

Introducción
Gracias por elegir el S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip de Pachmayr. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso y mantenimiento adecuado de tus nuevas
empuñaduras. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que las empuñaduras estén instaladas correctamente para prevenir
cualquier accidente o lesión durante su uso.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro del producto. Si recibes un aviso de
retiro, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén las empuñaduras fuera del alcance de los niños. El producto
está diseñado solo para uso de adultos.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por tu vendedor o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar las
empuñaduras.
Seguridad de la Empuñadura: Después de la instalación, verifica que las empuñaduras estén firmemente
sujetas y no se muevan.
Manipulación Adecuada: Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado y respeto, siguiendo todos los
protocolos de seguridad.
Evita Fuerza Excesiva: No utilices fuerza excesiva al instalar o quitar las empuñaduras para evitar daños.
Inspección Regular: Revisa periódicamente las empuñaduras para detectar desgaste. Reemplaza si están
dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, si es que se requieren para la instalación.

Instalación:

Retira cuidadosamente las empuñaduras existentes del arma de fuego, si corresponde.
Alinea las empuñaduras Pachmayr Diamond Pro con el marco de la empuñadura del arma de fuego.
Desliza suavemente las empuñaduras sobre el marco de la empuñadura, asegurando un ajuste ceñido
sin huecos.
Asegura las empuñaduras en su lugar utilizando los tornillos o sujetadores proporcionados, si
corresponde.
Verifica que las empuñaduras estén firmemente sujetas y no se muevan.

Uso:

Sujeta el arma de fuego con las empuñaduras instaladas utilizando una técnica de agarre adecuada.
Asegúrate de que tus manos estén secas y libres de cualquier sustancia que pueda afectar el
rendimiento del agarre.
Practica hábitos de tiro seguros y siempre sigue las reglas de seguridad de armas de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las empuñaduras se dañan más allá de la reparación, consulta con la gestión de residuos local sobre los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip, consulta la
información de contacto proporcionada por tu vendedor o fabricante.

Gracias por elegir Pachmayr. ¡Disfruta de una mayor comodidad y control con tus nuevas empuñaduras!
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Guide de Sécurité pour la Poignée Diamond Pro
S&amp;W K&amp;L de Pachmayr

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée Diamond Pro S&amp;W K&amp;L de Pachmayr. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation et un entretien appropriés de vos nouvelles
poignées. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous que les poignées sont installées correctement pour éviter tout accident ou
blessure lors de l'utilisation.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Gardez les poignées hors de portée des enfants. Le produit est
conçu uniquement pour un usage adulte.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact fournies
par votre vendeur ou fabricant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'Installation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer les poignées.
Sécurité de la Poignée : Après l'installation, vérifiez que les poignées sont solidement fixées et ne bougent
pas.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours votre arme à feu avec soin et respect, en suivant tous les
protocoles de sécurité.
Évitez la Force Excessive : Ne forcez pas lors de l'installation ou du retrait des poignées pour éviter
d'endommager le produit.
Inspectez Régulièrement : Vérifiez périodiquement les poignées pour déceler l'usure. Remplacezles si elles
sont endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, si besoin, pour l'installation.

Installation :

Retirez délicatement les poignées existantes de l'arme à feu, si applicable.
Alignez les poignées Diamond Pro de Pachmayr avec le cadre de la poignée de l'arme à feu.
Glissez doucement les poignées sur le cadre de la poignée, en veillant à un ajustement parfait sans
espaces.
Fixez les poignées en place à l'aide des vis ou des attaches fournies, si applicable.
Vérifiez à nouveau que les poignées sont solidement attachées et ne bougent pas.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec les poignées installées en utilisant une technique de prise appropriée.
Assurezvous que vos mains sont sèches et exemptes de toute substance pouvant affecter la
performance de la prise.
Pratiquez des habitudes de tir sûres et suivez toujours les règles de sécurité des armes à feu.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les poignées deviennent endommagées audelà de la réparation, consultez la gestion des déchets locale
pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Poignée Diamond Pro S&amp;W K&amp;L, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par votre vendeur ou fabricant.

Merci d'avoir choisi Pachmayr. Profitez d'un confort et d'un contrôle améliorés avec vos nouvelles poignées !



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W
K&amp;L Frame Diamond Pro Grip di Pachmayr

Introduzione
Grazie per aver scelto il S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip di Pachmayr. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e una manutenzione adeguati delle tue nuove
guancette. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che le guancette siano installate correttamente per prevenire qualsiasi
incidente o infortunio durante l'uso.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Se ricevi una notifica di richiamo,
segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a quelli
dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni le guancette fuori dalla portata dei bambini. Il prodotto è progettato
per l'uso da parte di adulti solamente.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal tuo venditore o produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali
prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare le guancette.
Sicurezza delle Guancette: Dopo l'installazione, verifica che le guancette siano saldamente attaccate e non
si muovano.
Maneggiamento Appropriato: Maneggia sempre la tua arma con cura e rispetto, seguendo tutti i protocolli di
sicurezza.
Evitare Forza Eccessiva: Non utilizzare forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione delle guancette
per evitare danni.
Ispezione Regolare: Controlla periodicamente le guancette per usura e danni. Sostituisci se danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, se richiesti, per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi con cautela le guancette esistenti dall'arma, se applicabile.
Allinea le guancette Pachmayr Diamond Pro con il telaio dell'impugnatura dell'arma.
Fai scorrere delicatamente le guancette sopra il telaio dell'impugnatura, assicurandoti che si adattino
perfettamente senza spazi.
Fissa le guancette in posizione utilizzando eventuali viti o fissaggi forniti, se applicabile.
Controlla nuovamente che le guancette siano saldamente attaccate e non si muovano.

Uso:

Tieni l'arma con le guancette installate utilizzando una tecnica di presa corretta.
Assicurati che le mani siano asciutte e prive di sostanze che possano influenzare le prestazioni della
presa.
Pratica abitudini di tiro sicure e segui sempre le regole di sicurezza delle armi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se le guancette diventano danneggiate oltre la riparazione, verifica con la gestione dei rifiuti locale per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo venditore o produttore.

Grazie per aver scelto Pachmayr. Goditi un comfort e un controllo migliorati con le tue nuove guancette!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów S&amp;W
K&amp;L Frame Diamond Pro firmy Pachmayr

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro firmy Pachmayr. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią prawidłowe użycie i
konserwację nowych chwytów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że chwyty są prawidłowo zainstalowane, aby zapobiec wszelkim
wypadkom lub urazom podczas użytkowania.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacji produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o reklamacji, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów
bezpieczeństwa podobnych do tych stosowanych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Chwyty należy trzymać z dala od dzieci. Produkt jest przeznaczony
wyłącznie do użytku dorosłych.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skorzystaj z
informacji kontaktowych podanych przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących wszelkich niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Bezpieczeństwo Instalacji: Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją chwytów.
Bezpieczeństwo Chwytu: Po zainstalowaniu sprawdź, czy chwyty są pewnie przymocowane i nie poruszają
się.
Odpowiednie Obsługiwanie: Zawsze obchodź się z bronią z ostrożnością i szacunkiem, przestrzegając
wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Unikaj Nadmiernej Siły: Nie używaj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu chwytów, aby uniknąć
uszkodzeń.
Regularna Inspekcja: Okresowo sprawdzaj chwyty pod kątem zużycia. Wymień je, jeśli są uszkodzone.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane do instalacji.

Instalacja:

Ostrożnie usuń istniejące chwyty z broni, jeśli to konieczne.
Wyreguluj chwyty Pachmayr Diamond Pro w stosunku do ramy chwytu broni.
Delikatnie nałóż chwyty na ramę chwytu, upewniając się, że dobrze przylegają bez szczelin.
Zabezpiecz chwyty na miejscu, używając dostarczonych śrub lub mocowań, jeśli to konieczne.
Sprawdź, czy chwyty są mocno przymocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie:

Trzymaj broń z zamontowanymi chwytami, stosując prawidłową technikę chwytu.
Upewnij się, że twoje ręce są suche i wolne od substancji, które mogą wpłynąć na wydajność chwytu.
Praktykuj bezpieczne nawyki strzeleckie i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa przy obsłudze
broni.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyty ulegną uszkodzeniu, które uniemożliwia ich dalsze użytkowanie, skonsultuj się z lokalnym
zarządem odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących chwytów S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za wybór firmy Pachmayr. Ciesz się zwiększonym komfortem i kontrolą dzięki nowym chwytom!
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Turvaohjeet S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro
Grip kahvoille Pachmayrilta

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip kahvat Pachmayrilta. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää ja huoltaa uusia kahvojasi oikein. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että kahvat on asennettu oikein, jotta vältät onnettomuudet tai vammat käytön
aikana.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos saat
takaisinvetoviestin, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat
samanlaisia kuin fyysisissä kaupoissa.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä kahvat lasten ulottumattomissa. Tuote on suunniteltu vain aikuisille.
EU:n yhteyspiste: Kaikilla tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä mahdollisista vaarallisista
tuotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Asennusturvallisuus: Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista.
Kahvojen turvallisuus: Tarkista asennuksen jälkeen, että kahvat ovat tukevasti kiinni eivätkä liiku.
Oikea käsittely: Käsittele asetta aina varoen ja kunnioituksella, noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Vältä liiallista voimaa: Älä käytä liiallista voimaa kahvojen asentamisessa tai poistamisessa vaurioiden
välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti: Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda, jos ne ovat vaurioituneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, jos asennus vaatii niitä.

Asennus:

Poista varovasti olemassa olevat kahvat aseesta, jos tarpeen.
Aseta Pachmayr Diamond Pro Grip kahvat asetta varten suunnitellun kahvarungon kanssa.
Liukuta kahvat varovasti kahvarungon päälle varmistaen tiukka istuvuus ilman rakoja.
Kiinnitä kahvat paikoilleen käyttäen tarvittaessa mukana olevia ruuveja tai kiinnittimiä.
Tarkista vielä kerran, että kahvat ovat tukevasti kiinni eivätkä liiku.

Käyttö:

Pidä asetta asennetuilla kahvoilla käyttäen oikeaa otteetekniikkaa.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja vapaat aineista, jotka voivat vaikuttaa kahvojen suorituskykyyn.
Harjoittele turvallisia ampumistapoja ja noudata aina aseiden turvallisuusohjeita.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos kahvat vahingoittuvat korjaamattomasti, tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävitysmenetelmät.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip kahvoista, viittaa myyjän tai
valmistajan antamiin yhteystietoihin.

Kiitos, että valitsit Pachmayr. Nauti paremmasta mukavuudesta ja hallinnasta uusilla kahvoillasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för S&amp;W K&amp;L
Frame Diamond Pro Grip av Pachmayr

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip av Pachmayr. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av dina nya grepp.
Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se till att greppen installeras korrekt för att förhindra olyckor eller skador vid
användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven på samma
sätt som fysiska butiker.
Speciellt konsumentskydd: Håll greppen utom räckhåll för barn. Produkten är avsedd för vuxen användning
endast.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din
säljare eller tillverkare.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Installationssäkerhet: Se till att vapnet är oladdat innan du installerar greppen.
Greppets säkerhet: Kontrollera efter installation att greppen sitter fast ordentligt och inte rör sig.
Korrekt hantering: Hantera alltid ditt vapen med omsorg och respekt, och följ alla säkerhetsprotokoll.
Undvik överdriven kraft: Använd inte överdriven kraft vid installation eller borttagning av greppen för att
undvika skador.
Inspektera regelbundet: Kontrollera periodiskt greppen för slitage. Byt ut om de är skadade.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, om det behövs, för installation.

Installation:

Ta försiktigt bort de befintliga greppen från vapnet, om tillämpligt.
Justera Pachmayr Diamond Pro Greppen med greppramen på vapnet.
Glid försiktigt greppen över greppramen, se till att de sitter tätt utan luckor.
Säkra greppen på plats med eventuella skruvar eller fästen som medföljer, om tillämpligt.
Dubbelkolla att greppen sitter ordentligt fast och inte rör sig.

Användning:

Håll vapnet med de installerade greppen och använd en korrekt greppteknik.
Se till att dina händer är torra och fria från ämnen som kan påverka greppets prestanda.
Öva säkra skjutvanor och följ alltid säkerhetsregler för vapen.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppen blir skadade bortom reparation, kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av din säljare eller tillverkare.

Tack för att du valde Pachmayr. Njut av ökad komfort och kontroll med dina nya grepp!
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Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W K&amp;L Frame
Diamond Pro Grip od Pachmayr

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip od Pachmayr. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění správného použití a údržby vašich nových rukojetí. Před
instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byly rukojeti správně nainstalovány, aby se předešlo jakýmkoli
nehodám nebo zraněním během používání.
Zvýšené stažení: Sledujte jakékoli stažení produktu. Pokud obdržíte oznámení o stažení, postupujte podle
poskytnutých pokynů.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky
podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte rukojeti mimo dosah dětí. Produkt je určen pouze pro
dospělé.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o jakýchkoli
nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost instalace: Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací rukojetí.
Bezpečnost rukojeti: Po instalaci zkontrolujte, že jsou rukojeti pevně připevněny a nehýbou se.
Správné zacházení: Vždy zacházejte se svou zbraní s opatrností a respektem, dodržujte všechny
bezpečnostní protokoly.
Vyhněte se nadměrnému tlaku: Nepoužívejte nadměrnou sílu při instalaci nebo odstraňování rukojetí,
abyste se vyhnuli poškození.
Pravidelná kontrola: Pravidelně kontrolujte rukojeti na opotřebení. Vyměňte je, pokud jsou poškozené.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte potřebné nástroje, pokud jsou vyžadovány pro instalaci.

Instalace:

Opětovně odstraňte stávající rukojeti ze zbraně, pokud je to nutné.
Zarovnejte rukojeti Pachmayr Diamond Pro s rámem rukojeti zbraně.
Jemně posuňte rukojeti přes rám rukojeti, ujistěte se, že sedí pevně bez mezer.
Zajistěte rukojeti na místě pomocí šroubů nebo upevňovacích prvků, pokud jsou k dispozici.
Zkontrolujte, zda jsou rukojeti pevně připevněny a nehýbou se.

Použití:

Držte zbraň s nainstalovanými rukojeťmi pomocí správné techniky úchopu.
Ujistěte se, že vaše ruce jsou suché a bez jakýchkoli látek, které by mohly ovlivnit výkon úchopu.
Praktikujte bezpečné střelecké návyky a vždy dodržujte pravidla bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se rukojeti stanou neopravenými, zkontrolujte s místním odpadovým hospodářstvím správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se S&amp;W K&amp;L Frame Diamond Pro Grip se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme, že jste si zvolili Pachmayr. Užijte si zvýšený komfort a kontrolu s vašimi novými rukojeťmi!


